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Hector Milla: English-Spanish Bilingual Reports: A Report on Spain (Basic Level) before purchasing it in order
to gage whether or not it would be worth my time, and all praised English-Spanish Bilingual Reports: A Report on
Spain (Basic Level):

*xkxx AUDIO DOWNLOAD INSTRUCTIONS INCLUDED ***** Parallel texts are avery effective tool for those
who want to learn a second language. Therefore, this book is aimed at the delivery of an article regarding Spain with


http://f3db.com/pub/links.php?id=1519010494

the intent that the student moderately understands the information after reading the book. As such, the current study
text is organized into five parts as follows; Thefirst part is useful vocabulary extracted from the English text. This
vocabulary isuseful in any context and not just for the study of this specific report. The second part covers the
delivery of both texts; this refers to the source language and the target language as well. In other words, thisisthe
section where you will find parallel texts from abilingual perspective with a"correct but literal” translation. The third
part covers the delivery of the text in ahorizontal format from the source language and the target language. In other
words, thisis the section where you will find the texts from a unilingual perspective with a"correct but literal"
tranglation. The fourth part covers the bilingual delivery of a modulated tranglation of the English text. In other words,
in this section, you will find a professional trandlation of the text where the priority is the target language in terms of
expressing "ideas" in the best Spanish possible. In this case, the English text is used as areference and ideas are
transferred though not necessarily as the literal equivalence of English expressions. Lastly, we offer unilingual
versions of both texts so you can test your learning process. An audio download is included, instructions on Appendix.



